
 

GUÍA DE INSTALACIÓN DE ENTRAMADOS CON FOLLAJE EXPANDIBLES GOLDEN SELECTTM 

ARTÍCULO: 77HEDGE0922 

POR FAVOR CONSERVE ESTA GUÍA DE INSTALACIÓN PARA REFERENCIA FUTURA 

 

 

HERRAMIENTAS Y MATERIALES NECESARIOS (NO INCLUIDOS) 

Para malla de alambre, malla ciclónica y cercas de hierro: 

• Bridas verdes 

• Tijeras  

Para paneles de yeso y muros de madera, concreto y ladrillo: 

• Tornillos con cabeza de arandela para concreto 3/16 in x 1 ¾ in (0.47 cm x 4.45 cm) 

• Taladro 
Para muros de aluminio o metal: 

• Tornillos autoperforantes de cabeza truss de 3/4 in (1.90 cm)  

• Taladro 

 

  
PREPARACIÓN: 

1. Mida el área de instalación antes de comenzar la instalación del entramado. 

2. Planifique el posicionamiento de cada entramado. Alinee el entramado y determine si prefiere una colocación horizontal o vertical.  

3. Asegúrese de que el área de instalación pueda soportar el peso del entramado. 

 

INSTALACIÓN:  

Siempre comience la instalación en la parte superior de la superficie de instalación y trabaje de manera horizontal hasta que se complete una hilera. Asegúrese de que cada entramado quede fijo 

correctamente. 

 

INSTALACIÓN EN MALLA DE ALAMBRE, MALLA CICLÓNICA Y CERCAS DE HIERRO 

1. Coloque el entramado en el sitio deseado. Utilice bridas para sujetar el entramado directamente a la malla o cerca. 

2. Coloque una brida en cada esquina del entramado a menos de 6 pulgadas de los bordes. 

3. Continúe colocando bridas en la cerca o malla a cada 6 in (15.24 cm) aproximadamente y asegúrese de que se fije el entramado adecuadamente. 

 

INSTALACIÓN EN PANELES DE YESO Y MUROS DE MADERA, CONCRETO Y LADRILLO 

1. Coloque el entramado en el sitio deseado. Efectúe una perforación en la esquina superior izquierda y otra en la esquina superior derecha de cada entramado a menos de 6 pulgadas de los bordes. 

2. Coloque un tornillo a cada 6 in (15.24 cm) como mínimo. 

3. Fije el entramado a la superficie atornillando un tornillo con cabeza de arandela en cada perforación de cada esquina del entramado. 

4. Continúe el procedimiento y asegúrese de que se fije el entramado adecuadamente. 

 

INSTALACIÓN EN MUROS DE ALUMINIO O DE METAL  

1. Coloque el entramado en el sitio deseado y coloque un tornillo autoperforante de cabeza truss a cada 6 in (15.24 cm). 

2. Continúe el procedimiento y asegúrese de que se fije el entramado adecuadamente. 

 

PRECAUCIÓN 

1. No utilice este producto para un uso distinto al uso previsto y estipulado por el fabricante. 

2. No fije los entramados cerca de calentadores de gas o calentadores eléctricos, chimeneas (hogares), velas o cualquier otra fuente de fuego o calor. 

3. Los entramados deben instalarse siguiendo las instrucciones proporcionadas por el fabricante para así garantizar su rendimiento e imagen. 

4. Cuando no se utilice el entramado, se debe almacenar con cuidado en un sitio fresco, seco y fuera del alcance de la luz solar. 

5. Las hojas removibles del entramado pudiesen causar un serio problema de asfixia en niños pequeños ( 3 años y menores de 3 años ) si éstos las introducen en su boca. Sea precavido con el uso de 

este producto si es que el producto se encuentra en contacto con niños pequeños ya que contiene partes pequeñas. Por favor evite colocar este producto en áreas en donde niños pequeños ( niños 

de 3 años y niños menores de 3 años ) tengan acceso a este producto o en áreas designadas a niños pequeños. Este producto no es un juguete. 

 

GARANTÍA 

Los entramados Golden Select TM Premium PVC están cubiertos por una garantía limitada de 5 años en uso residencial contra defectos de fábrica y decoloración extrema bajo condiciones climáticas 

normales. Después de un periodo de tiempo, puede ocurrir una decoloración gradual dependiendo de la exposición total a la luz solar. La garantía se aplica al comprador original por un periodo de 

cinco (5) años a partir de la fecha de la compra y no es transferible. 

 

Las siguientes condiciones aplican a la garantía y, si no se siguen correctamente, la garantía pudiese ser anulada: 
 

• Los entramados deben instalarse siguiendo las instrucciones proporcionadas por el fabricante para así garantizar su rendimiento e imagen. 

• Los entramados no deben utilizarse o instalarse como piso. 

• Si se desea hacer válida la garantía, la reclamación deberá efectuarse dentro de los 30 días de haberse descubierto el defecto. 

• Si se desea hacer válida la garantía, el cliente deberá presentar una prueba de compra, por ejemplo, la factura o recibo de compra. 

• El fabricante se reserva el derecho de designar a un representante de la compañía para inspeccionar la pieza en cuestión y tomar una muestra para efectuar un análisis. 

• La garantía incluye el material de repuesto, pero no incluye costos de envío, de mano de obra ni otros costos relacionados.  

 

Las exclusiones de la garantía incluyen los siguientes puntos, pero no se limita a ellos: 

 

• Daños o problemas con el producto debido a la exposición a altos niveles de rayos UV. 

• Daños o problemas con el producto tales como quemaduras, decoloración, distorsión o deformaciones causadas por fuentes de calor externas como asadores o reflejos de superficies de 

vidrio como por ejemplo de ventanas. 

• Daños o problemas causados por plantas (o vegetación de cualquier tipo) que crezcan directamente sobre el producto o que estén en contacto con cualquier parte del producto (por 
ejemplo, savia de los árboles) o cualquier equipo de jardinería o paisajismo. 

• Daños o problemas causados por accidentes, cortes, vandalismo, maltrato u otras causas no relacionadas a la fabricación del producto. 

• Daños o problemas causados por materiales corrosivos u otros químicos. 

• Daños o problemas con el producto debido a la alta presión del agua o alto contenido mineral en el agua de los rociadores o aspersores. 

• Daños o problemas causados por una instalación, mantenimiento, protección o reparación incorrectos del producto. Esto incluye daños al 
producto debido al uso de partes y accesorios no recomendados o a la colocación incorrecta de los accesorios de sujeción en el producto.  

• Daños o problemas con el producto debido a condiciones climáticas extremas tales como vientos de alta velocidad o tormentas de arena, causas 

de fuerza mayor (incendios, inundaciones, desastres naturales, etc.), o cualquier situación que no sea causada por el producto en sí.  

 

En ningún caso el fabricante o el vendedor minorista será responsable por daños incidentales o consecuentes (incluyendo, pero no limitándose a 

responsabilidad por pérdidas económicas, daños personales, daños a propiedades o cualquier otro tipo de daño) relacionado al uso de este producto. 

 

Para ayuda con la instalación o para contactar al departamento de Servicio al Cliente, por favor envíe un correo a techsupport@goldenselect.ca, o 
visítenos en www.goldenselect.ca. Tenemos los siguientes idiomas disponibles: inglés, francés y español. Para toda pregunta acerca de nuestra garantía, 
por favor envíe un correo a nuestro equipo de Servicio al Cliente: warranty@goldenselect.ca. 
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